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Nemcsak egyes emberek, de egész testületek, köz
ségek életében is fordulnak elő néha-néha oly fontos 
időszakok, melyeknek, ha intézkedéseinkben hiányzik a 
minden körülményeket számba vevő scrupulositás; ha 
önerőnket túlbecsülve, a jövő eshetőségeit számítása
inkból kifeledjük : előbb-utóbb sajnos következmények 
szoktak beállani.

S/.ük körű községi életünk ily nevezetes idősza
kába lépett jelenleg Nyíregyháza város.

Úgy a magánegyének, mint a testületek által ház
tartásuk- és gazdálkodásukban elkövetni szokott hibák 
két osztályba sorozhatok, t. i. vagy valamely kínálkozó 
kedvező alkalomnak elhanyagolásából; vagy bizonyos 
ügynek helytelen, káros és nem okszerű elintézéséből 
származnak azok. Az első mulasztási, a másik tényle
ges hiba. A mulasztási hiba rendc.seu nem esik oly be
számítás alá, mint a tényleges.

Városunk rövid élettörténetében előfordult, s szó- 
hagyomány ilag fenmaradt régi mulasztási hibák elsoro
lásába nincs szándékom bocsátkozni. Azt azonban nem 
tehetem, hogy a legközelebb múltban elkövetett, sőt 
mai napiglan fonál ló mulasztás légi ’-nyegesbikét hallga
tással mellőzzem értve a községi adó majdnem teljes 
elhanyagolásából eredt súlyos mulasztási lábát

A következményeiben már is síjnosan jelentkező 
mulasztás súlyát, melynek saját zsebünk túlságos kímé
lése volt eléggé nem kárhoztatható forrása, nem akarom 
egyesek vállaira hárítani. Terhel az kisebb nagyobb 
mérvben mindnyájunkat, de főleg azokat, kik a város 
közügyeinek és háztartásának intézésében részt vettek.

Az igazság érdekében azonban tartozom annak 
kijelentésével, miszeréut, olykor-olykor emelkedtek egyes 
hangok, melyek a községi adó mellőzéséből 1 ekövetke- 
zciidö szomorú helyzetre gyenge szavukat hallatni el 
nem mulasztották; de fájdalom, kellő visszhangra nem 
találtak.

Ha azok, akik erre állásuknál fogva kötelesség- 
szerüleg hivatvák, a háztartásunkra igényelt költsége
ket, tiz év óta csak mérsékelt tizenöt ezer forintjával 
kivetek és bebújták vala, mi ellen senkinek sem leeu- 
dett alapos ellenvetése : agy ma, községi életünk sok
kal vidorabb, tevékenységünk kevésbbé korlátolt lenne; 
amennyiben adósságunk terhe jelenleg százötven ezerrel 
kevesebb sulylyal nyomná vállaiukat; vagy pedig a vá
rosunkat oly régóta az ország szégyen-padján tartó 
vendégfogadó kérdése, már a kívánt megoldáshoz ju
tott volna!

A uetaláni félreértés kikerülése végett egyszer s 
mindenkorra kijelentem, miszeréut: én városunk anyagi 
állását, pénzügyi viszonyait, daczára a lielyrehozbatlan | 
mulasztásoknak, nem nézem fekete szemüvegem nem 
tartom azokat kedvezőtleneknek. Inkább olyanokul is
merem azokat, miként ha ezentúl az okszerű gazdálko
dásra községi háztartásunkban több gondot forditau- 
dunk; ha némely tévhitünkkel, inelylyel nemcsak ma
gunkat, de a kevésbbé beavatott polgártársainkat anyagi 
forrásaink kinierithetleiiségét illetőleg ámítjuk, fölha
gyunk: városunk fölvirágzása és lassú bár, de szaka
datlan clöbaladá^a iránt, nem esem kétségbe.

A letűnt idők mulasztási s egyéb hibáit nem akar
ván tovább bolygatni, áttérek a jelenre, de méguikábh 
tekintek a jövőbe, mely oly kecsegtetője" mosolyog, 
minden, községünk felvirágzásáért lelkesülő polgárra.

A viszonyok kedvi-ző alakulása, a törvény betűje- I 
nek és szellemének igazságos alkalmazása folytán, al 
szabolcsi törvényszéki kerületben, községünk lévén kir 
törvényszék helyéül kijelölve: oly tényezőnek jutottunk 
ezáltal birtokába, mely városunk ebdialadásában és fo
kozatos fejlődésében nem csekély mérvben vau hivatva 
szerepelni.

Városunk életének iiv korszakot alkotó időszaká
ban mulhatlanul szükséges, minden tetteinket és lépé
seinket aként intézni : hogy szép jövővel biztató köz
ségünk kétségbe nem vonható fejlődési lölyumáhan, ne- 
táui ballépéseink és ferde, kellőleg nem indokolt cse-

•) A» itt •'gyináMJtán köveik*-/', két rokonterinessutü, <!<■ egymás
tól lényegben messze eltérő czikk csaknem egy időben ér
kezvén szerkesztőségünkhöz, siettünk mindkettőt, szintén 
egyiilolien közölni; nehogy csak egyiknek közlésével, rész
rehajlóknak l.itsiKsnuiik : noha e tekintetben mi mar régen 
határozott állást foglaltunk el.

A varos huniunk emeletre kiépítése mellett, annyi 
es oly hatalmas érv harez«l, hogy nekünk, kik a közvéle
ményt nemesak ellesni, de azt a leghatalmasabb egyesek 
ellenélten is respectálni, és támogatni, minden körülmények 
kozott szent kötelességünk, amellett nem lenni megboc sát- 
hatlan vétek volna. Meg vagynuk győződve, hogy a köz
véleményt e kérdésnél is sikereit felismernünk.

Tisztelünk mi uemcBftk, dt-söt közlünk is minden 
nyilvánul, véleményt és nezetet, bármennyire eltérnek is 
Hzok mieinktől; de é|>en azért, mert így érzünk és teszünk ; 
viszont elvárjuk ellenvélcmenyeseinktől, hogy irányunkban 
hasonló el janist kövessenek. Kzt követelik a viszonosság 
elve, n műveltség é* lovsgiass-ig. Szerk,

Megjelenik minden vasárnap.
K lőfizetési árak  ;

helyhen házhoz hordva vagy postai szétküldéssel !
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lekvényeink által meg ne akasztassák. Miért is úgy min 
dcu teendőinket, mint a megállapított teendők .soroza
tát, egymásutánját, a legmélyebb alapossággal, és a leg
körültekintőbb óvatossággal nem csak meghatározni, de i 
ezt folytounsau és szigorúan szem előtt tartanunk kell.

Teeudőiuk meghatározásában, városunk anyagi ere
iét és pénzviszonyait, szem elöl tévesztenünk nem sza
bad; mivel csak igy fogjuk nmguukat a későbbi bonyo
dalmak ellen biztosítani.

A teljesen és okszerűen intézkedő gazda, állan
dóul tekiutettel vau arra, hogy jelen tetteivel a jövő
nek útját be ne vágja; és hogy czélszerütlen és ha
szontalan kiadások által erejét el ne forgácsolja

Ezeket elörebocsátváu, átmegyek fejtegetésem tu- 
tulajdonképeni tárgyára, a kir. törvényszék, a város 
háza és a vendégfogadó napirenden levő kérdéseire

A kir. törvényszéknek városunk kebelében '  aló el
helyezését illetőleg, a nézetek azért oly tökéletesei! 
ósszhungzók, mivel a város házán kivül nem létezik 
más épület, hová a törvényszéket elhelyezni lehetne.

Kérdés alá csak az jöhet, vájjon a városházai he
lyiség bir-e oly térfogattal, hogy ahban a kir. törvény
széket minden ahoz tartozó hivatalokkal és a járásbí
rósággal elhelyezni lehessen V

Miután a szakértő építész mérnök lieukö, össze
hasonlítva a városházai összes szobák térfogatát, a mi
nisztérium által kívánt helyiségek területével, a város 
házát, csekély mérvű és nem nagy költségbe kerülő át
alakítások után. olyannak véleményezi, hova a kir. tör
vényszék, a telekkönyvi, a járáshirói és a kir. ügyészi 
hivatal kényelmesen befogadtathatik: meggyőződésem 
szerént nem forog leim semmi szükség arra. hogy a te
temes költséggel, százhetvenezer Irt költséggel járó eme
let építtetéséhez hozzá fogjunk.

Az építkezés mellett iegföbb érvül hozatik fel az, i 
miként ha nem építünk emeletet a város házára, nincs 
helyünk a városi hivatalok elszállásolására.

Amily plausibilisnek látszik első tekintetre ezen 
okoskodás, annyira háttérbe kell annak szorulni, ha te
endőink sorozatában a józan gazdálkodás elveit szem 
elöl téveszteni nem akarjuk. Vájjon nem okszerű taka
rékosság követelménye-e. miként fölhagyva a költséges 
épitkezéssel. nézzünk oly kisegítő mód után, miáltal 
czélunkat elérhetjük anélkül, hugy községünket roppant 
adósságba kevernék.

A városi tisztviselők részére a uélkülözhetlen ide-1 
iglenes helyiségeket megtalálhatják valamely városi köz
épületben , ha itt nem. tehát a magánosok házaiban. j

A város házának rögtönös, nyakratöre való építése 
ellen legnyomatékosabban harczol továbbá azon körül
mény, melyszcrént, ha mi az építkezésbe bocsátkozunkJ 
elforgácsolván erőnket, nem lesz hatalinnnkban a néze
tem szerént sürgősebb vendégfogadó létesítéséin*/, hozzá 
látni, szilárd meggyőződésem szerént sokkal nagyobb 
szükségünk van egy tisztességes, de nem 350 ezer ftos 
fogadóra, mint egy ujonan építendő városházára, miu
tán ezt úgy ahogv ideiglenesen elhelyezni módunkban 
áll Sokkal életrevalóbbnak, községünk jelen és jövő ér
dekeinek megfelelőbbnek tartom azon tervet, melysze- 
rént a város háza tőszomszédjábau levő r. oatli. egyház 
birtokát képező Hatzel-félc ház megvétetni szándékoz
tatok, ahol a városi hivatalok kényelmesen elhelyeztet- 
betűének.

Aki városunk fejlődését bizonytalan koczkára tenni 
nem akarja; aki a községi adó nagymérvű behozatalát 
nem óhajtja; aki magának a kir. törvényszéknek váro
sunkban leendő megtelepítését veszélyeztetni nem kí
vánja : az a rögtönzött, „törik-szakad" építkezésnek 
az év ily elöhaladt szakában nem lehet barátja.

Elhatározásainkban ne hagyjuk magunkat azon ál- 
okoskodás által félrevezettetni, miszerént a város házá
nak emeletre való építése kö/.gyulésileg lévén elhatá
rozva, attól többé semmi szin alatt visszalépni nem 
szabad. Hogy az ily érvelés Imvá vezetne úgy a testü
leteket, mint az egyeseket : nem kell bővebben fejte
getnem. Amily régi, oly igaz közmondás az. hogy : „okos 
ember szokta szándékát jobbra változtatni.“

Nem csekély azon reform-teendők sorozata, mely 
; hovatovább hangosabban kopogtat ajtainkon. Tudja ezt 
| minden, ki községünk mostam állapotát ismeri, és aki 
i szükségleteinkről csak kissé gondolkozott.

Hogy többet ne említsek, csak a törvény által pa
rancsolt felső polgári iskola leállítását, a város utczái- 

i nak és köztereinek csatornázását és burkolutát hozom fel.
l u k é  N I.

Néhány őszinte szó a nyíregyházi ki
rályi törvényszékről.

Köztudomású dolog, miként Nyíregyháza város 
azon esetben, ha a királyi törvényszék kebelében leend 

'elhelyhezve, ennek helyiségéül, képviselete utján, a vá
ros házát ajánlotta fel; később az e tárgyban kiküldött 
állandó bizottsága által Ígéretet tett atekintetbon is.

Hirdetések dija :
Miiul.-n íí hasábos petit-sor vagy ennek térfoglalata egyszeri 
hirdetésért B kr.. tol.liszóri hirdetésért 4 kr. minden beigtatái- 

nál. — Hélyegdij minden igtatúsért külön 30 ujkr. 
Nyilttérben minden háromhasábos garmond-aor 20 ujkr

hogy a magas kormány részéről igénybe veendő átala
kításokat is cszközlendi. Ez intézkedése közben érke
zett a magas igazságügyi minisztériumnak a járásbíró
ságok elhelyezése iránti felhívása, mely felhívás azt 
eredményezte, hogy a városi képviselet a járás-bíróság
nak igyeni elhelyhezósét is egyhangúlag megajánlotta.

Aki városunk köz hangulatát azon idöbeu Önzet
len figyelemmel kísérte, nem kerülhető ki annak figyel
mét az e tekintetben, a város minden közhelyein nyil
vánult azon közohajtás, mely a királyi törvényszéknek 
városunban leendő elhelyezése iránt átalában hangsú
lyozva volt.

E körülmény a város képviselőit ismét komoly ta
nácskozásra hívta fel. így lett azután elhatározva, hogy,
- - miután a jelenlegi városház helyisége a királyi tör
vényszék, járás-biróság és a városi szervezendő hatóság 
befogadására nem elegendő, — a városháza, földsziuti ál
lapotából huzassék fel emeletre s a fentebb körülírt 
törvény-hatóságok ott helyheztessenek el. E határozata 
a képviseletnek indokoltatott azáltal is, hogy az uj ven
déglő kijelölt helyisége által veszítendő jelentékeny 
holtbérek az épülendő városháza földszintén átalakí
tandó holt-helyiségek jövedelmével, uémileg egyensu- 
lyoztussanak.

Ez volt álláspontunk, midőn vettük azon öröm
hírt, hogy megyénk egy kir. törvényszéke városunkban 
leend véglegesen elhelyhezve. Önként következett tehát, 
hogy most már csakis a kivitelről kellett képviseletünk
nek tanácskoznia. Fájdalom azonban, hogy a nyilvánuló 
közohajtással szemben, volt mégis néhány képviselő, 
kik az építkezés elrendelését magában foglaló, s váro
sunk közvéleményét hun tolmácsoló képviseleti határo
zat megdöntését óhajtották volna érvényre emelni az
által, hogy a kir. törvényszék helyiségéül a városházát 
csa k is  je le n le g i á l la p o tá b a n  k ív á n tá k  á ta d a tn i .  M egdő lt 
ugyan ez urak törekvése a nagy többség akaratával 
szemben; de mindamellett merev maguktartásából in
dulva ki feltehető, hogy ezen töredék némely tagja hi
vatalos állása s a közügyek vezetése körüli hathatós 
befolyásának sikerülni fog a többségre oly nyomást gya
korolni, mely a kivitelnek akadályul szolgálhat.

Ez indokból bátor vagyok eleve a velünk ellen- 
uézetben levő kisebbség egyéniségeit komolyan figyel
meztetni. hogy a közóhajtás ellen ne igyekezzenek aka
dályt gördíteni : ha városunk d ü h a h o w llk  önzetlen 
barátaiként kívánnak tekintetni. Velünk együtt ök̂  is 
igen jól ismerhetik e kérdés fontosságát s tudhatják, 
mily lázas remények közt várta városunk közönségének 
minden osztálya azon öröm pillanatott, mely a királyi 
törvényszék kebelében leendő elhelyhezésének hírét 
valuhára meghozza. A bizonytalanság érzete, a változó 
jó vagy rósz hírek szerént, izgatott állapotban tartotta 
ugyan a kedélyeket; de némi reménye azért folyvást 
volt atekiutetben, hogy a szellemi és anyagi haladást, 
mely fokozatosan emelkedő városunkat nagy mérvben 
kiemeli e megye területén , a magas miniszteri tanács 
a végelhatározás pillanatában nem mellőzheti,

Legyen szabad használnom egy találó magyaros 
zamatu hasonlatot. Szivszakadva várt kedves vendége 
volt városunknak, a kebelében elhelyezendő királyi 
törvényszék; s midőn a nagy többség e kedves vendé
get tekintélyéhez méltó megtisztelő illemmel kívánja el
fogadni : akkor uraim önöktől nem jó hiszemü s taláu 
a magánérdektől sem egészen ment eljárás, a közohaj 
es az átalános közvélemény ellen mereven, e téren el 
nem fogadható indokból, küzdeni. Legyenek önök ott a 
túlsó oldalon meggyőződve, hogy annak fel nem tartóz
tatható áramlata úgy is el fogja önöket sodorni mél
tánytalan törekvéseikkel együtt

Nem meghasonlás tehát; hanem szoros e g y e té r 
té s  és e rő s  k ö z a k a r a t  vezessen benőnket a kivi
telnél; s írjuk fel zászlónkraejelszót : „K irá ly i tö r 
v én y szék  a v á ro s h á z  e m e le té n !"

k ra s/n a v  Gábor.

Megyehatóaági intézkedés a tankötele
zettség1 betöltése körül.

Szabolcstnegve bizottmánya, a tankerületi iskola- 
; tanács előterjesztése folytán, következő határozatot ho
zott s küldött ki a megye szolgabiráiuak foganatosi- 

i tás végett ,
Úgy a községi, mint minden hitfelekezeti iskolák 

tanítói, felelősség mellett, köteleztetnek ezután minden 
2-ik héten szombat délután a községi biró kezébe jut
tatni névjegyzékét azon tankötelezett gyermekeknek, 
akik ezidö alatt iskolában nem voltuk, minden meg
jegyzés es tekintet nélkül arra. hogy jogosan maradt-e 
ki a gyermek az iskolából vagy sem ?

A községi bué. pedig vasárnap, a meghívandó il
lető iskolai szék tagjaival együtt, vagy meg nem jele
nésük esetében maga megvizsgálja, hogy törvény sze
lént elfogadható-e az ok. mely miatt a gyermek az is
kolából kimaradt Elfogadás esete ben. a \ i/sgálatról és



hozandó határozatról jegyzőkönyv vétessék fel, s azok 
nz illető szakasz-szolg&biróhoz minden liónajibau, meg
tekintés végett, elmaradhatlanul bemu tartassanak. KI 
nem ingád ás esetében a szülő, gyám vagy gazda a tör
vény által meghatározott birságban ebuarusztaltnssúk 
s az rajta azonnal inegvétossék

A község házánál : a sorszám, az iskolaköteles
gyermek a szülőnek, gyámnak vagy gazdának neve, a mu
lasztási idő, a büntetés főrovata alatt : figyelmeztetés 
által, 50 kr„ 1, 2 és 4 frt bírság, a büntetés ideje, s 
észrevétel cziuiü rovatukkal ellátott jegyzőkönyv vites
sék, melybe a tanítók által bejelentendő és az iskolá
ból elmaradt gyermek neve sorszám szerint beírandó, 
egyszersmind illető rovataiba bevezetendő lesz a bün
tetés milyensége vagy az igazolt elmaradás

A birság az iskolai pénztárt illetcndvén, a község 
bírája azon pénzekről — mint a község egyéb pénzé
ről — rendes számadást vezetni köteles s az mint a 
község egyéb számadása az év végével megvizsgálandó.

t\ törvény rendelkezvén az oly gyermekekről, kik
nek szülői, gyámjai, vagy gazdái a birság megvétele 
után sem járatják a gyermeket iskolába s igy azoi. eset 
elő nem állhatván, hogy a kiszabott birság be ne haj
tathassák : a községi biró saját vagyonával tétetik fe
lelőssé a behajtani elmulasztott bírságok összegéért.

A községi biró azon iskolaszékeket — ide értve 
a hitfelekezetieket is — hol az épületek a törvény ren
deletének meg nem felelnek, tartozik figyelmeztetni, 
hogy épületeiket a czélnak megfelelöleg haladék nélkül 
rendbe hozzák, ellenesetben azok jókarba hozatala ha 
tóságilag fog eszközöltetni.

Mely jelen határozat foganatosítása megye szbirái 
nak kötelességévé tétetvén úgy a község mint az isko 
lak elöljárói illetőleg tanítók kiszabott kötelmeik fe 
letti szigorú felügyelet s a megye bizottmányához < 
tárgyban félévenkint teendő jelentéstételre utasít tat nak 

E határozatról egyszersmind a megyei iskolain 
nács értesittetni rendeltetik.

Kiadta Onoily Iiertaluu
első aljegyző.

Nyíregyháza váróé képviseleti köz
gyűléséből.

Joliu;. hó 20
Elnöklő polgármester jelenti azon örvendetes ese

ményt. amit a közönség a hírlapok után szintéi, tud. 
hogy t. i. ama közohajtás. melyszerént a szabolcsim- 
gyei törvényszék Nyíregyházára helyeztessék el, végre 
teljesült. Ekép a kir. törvényszéknek idehelyező.-e. 
e hó 10-én kelt s gr. Andrássy Gyula miniszterelnök 
és Bittó István igazságügyminiszter önagyméltóságuik 
által aláirt magas intézvónynyel, végleg elrendeltet
vén : felhívja a képviseletet, hogy a kir. törvényszék 
helyiségeiről, illetőleg a városháznak vagy emeletre 
leendő kiépítése, vagy annak szükség-zeni átidomitása 
tárgyában tanácskozzék és határozzon.

S im on E n d re  a szükséges építkezést azonnal 
megkezdetni kívánja ugyan; de kellő óvatossággal és 
körültekint e-scl. Kölcsön- forráz iránt ajánlja, hogj 
kerestessék és kéressék fel Lóuyay Menyhért őexed- 
lentiája. Óhajtja, hogy a város ne terhelje túl magát 
Figyelmezteti a közgyűlést a küszöbön levő tét- ums 
építkezésekre, a kor kivonataira s a reform szükségeire; 
melyek mind tetemes költségbe fognak kerülni. A nagy- 
vendéglőt coucursus utján kívánná felepiitetni.

B áthy  K áro ly  véleménye szereid a városház 
felemelése lehetetlen Elismeri, hogy építkezni kell; d« 
erre az idő rövid s pénz nincs rendelkezés alatt. De 
ha volaa is péax elaő deczemberig lehetetlen az uj 
épületet lakhatóvá tenni. Feltéve, hogy a város kap 
kölcsönyt; ehez felsőbb engedély kell. ami szintén időbe 
kerül Könnyen megesik, hogy az építkezésnél elkérik 
a város; ez esetben Kalló elveheti a törvényszéket. 
Tanácsosabbnak véleményezi a városház.i c/.élszerü 
átalakítását, mintegy egészen uj építkezés megk. /dó
sét. A vendégfogadó felépítése- szintén égető szük-ég 
ily két nagyasMÜ iptkwé*! egyszem i hetetlen ki
bírni A tervszerénti felemelést nem ajánlja.

B a r th o lo m a c id e s z  J á n o s :  Köztudomású d<>- 
log, hogy az adósság egyesekre úgy, mint testületekre 
es államokra egyaránt súlyos teherként nehezül. S..- 
kan azt tartják, hogy minél nagyobb a váró-, .mi ... 
több az adósság is, és viszont Ez meg Miét; de én

nem tartom előnyös helyzetnek. Szabad keze csak 
adósságtól inentt városnak lehet. Pártolom Báthy ur né
zetét s nem kívánok adósságot csinálni. A városház 
ne építtessék fel; hanem engedtessék át úgy, mint 
most áll. A hivatali helyiségek centralisálását nem 
helyeselhetem. Tekintettel kell lenni a város alvégére 
is. A városi hatóság, vagy a járásbíróság ott is elhc- 
lyezkedhetik. Illő hogy ez a városrész is részesittessék 
valahára némi előnyben. Mint tudom az alvég külön
ben is folyamodott e tekintetbon a képviselethez. A 
vendéglő építtessék ki; de ne oly költségesen, niiut 
terveztetik.

S cx ti J ó z s e f  mellőzni kíván minden mellékes 
tárgyat. Itt rögtön tenni kell. Ajánlja, hogy vétessék 
meg a r. k. egyház szomszédos telke a város házához és 
szélesittessék ki ama szárnya. Ekkor minden el fér. 
Szerénte ez legpraetikusabb és legolcsóbb lenne. Az 
építkezést éjien gazdálkodási szempontból centralizálni 
kívánja Egy tető alá mindig többet és olcsóbban le
het építkezni, mint elszórva különféle helyeken. Kül
dött- "get kivan kineveztetni, mely a szükséges lépése
ket rögtön tegye meg.

K rúdy a tárgy fontosságához mért komolyság
gal és em előadja, hogj
eddigi szónokokat azon térre, melyre léptek n. mi k ö 
vetheti s indítványaikat nem pártolhatja. Ót a/, előa
dott érvek nem győzték meg. Sajnálatát fejezi ki a 
tülőit, kogy a képviselet igy meg tud feledkezni adott 
szaváról s tett Ígéretéről. Eszébe jut szólónak ez eset
nél amaz adoraabeii c/.igáuy, aki a tengeri vész alkalmá
val mindent Ígért és fogadott; s midőn túl volt a ba
jon : mitsem teljesített. Nyíregyháza is igy telt. Ígért 

■ minden* a törvényszéki helyiség vajúdásának napjaiban; 
Is midőn ezt elnyerte : hátat fordít- Ígéreteinek és sze- 

'1 génységével áll elő. Ezt nem tartja m ^egyezőnek 
Nyíregyháza városnak, mint erkölcsi testületnek méltó
ságával. Egy példával igyekezik Jelébeésztén: a kéjivi-

n icsebb érzetét. Kérdi ugyanis, hogy ha egy 
utas meglátja majd a palotaszere korcsmát (vendéglő
nek is mondják; de a ért korcsma az) a város leg
szebb pontján biiszélkedui s szemben vele az ig az 
ságának egy kegyelemből odadobott kunyhó- a mostani 
városházát : vájjon mi nő véleményt fog adni rólunk, 
műveltségünkről és közér/u. •'mikről! Bi/.oiiynval a 

jlegkedvezőtlenebbül fog nyilatkozni. Minden oldalról 
azt hallja -..ölő, hogy nem leh et a városházát felemelni, 
inért nincs pénz! Ha? midőn a IVkuk.O irtos vendég- 

- , hol voltai . ftk? Akku
hallgattak erről; de igenis hangoztatták azt, hogy pénz 
van I Azon ellenvoté re, hogy a kölcsönvételhez felsőbb 

j engedély szükségelt. íven, az sok időbe ker.il, felhozza 
az esetet, amidőn a város birtokot vásárolt, amihez 
engedély nem kellett. Ily dolgokat nyilvánossá tenni 

] most, nem tarthatja sem - -/élve-, s- m :i l • i.os eljárás
inak. A városháza foltozását, toldozását hasztalannak 
s az arra fordítandó 10 —lö ezer forintot I. dobottnak 
tekinti Ha a városháza felemeltetik, nem hogy veszi-1 
tette, disőt i. er a város, a  földe 
hérboitokkal Ajánlja. I.ogv a városháznak legalább a 
déli oldala cmeltcs ék fel egyelőre, ké ibb a többi 
rész.: (Helyes!j: •*, hogy a vendéglő ■ előirányzott

■ re s a
re : 170,...........................(elmei ven

déglőt lehet epitein; a másik .......... : i az igazság
is elég csinos palotát nyerő.ni illői-.-) Az építkezési 
pénzt tokán a pázsiti földek kioz isálwl kívánják 
1 fi a  ló a köz j  elmet és árszállás
felé irányozza s ajánlja az aug . •■-. behoza
talát E u m izeiént< szép összeg jm jői be Kü
lönben bármelyik módot választja a képviselet, ő csak 
helyeselni fogja, ila pedig kölcsönt ve-,/ fel a város, 
a teltételek kijmhatolása végett, kiildöttségett ajánl 
(Helyeslés).

N ike Is/, ky M á ty ás : Krúdy Gyula ur azon 
megrovása, hogy a város, következetlenségbe esett, 
nem áll. A fedi >/o:t adoma egyáltalában nem alkal
mazható ra. A város ooliu és senki iránt nem volt 
hálátlan A palota os kunyhó közt vont párhuzamra 
c»ak annyit jegyzek meg, hogy a vendéglő tervezett, 
fényes éjutése, még nőm s/eutirás. Abban, hogy a veu- 
dégio kisebs/erii. i hat olcsóbb 1 g. • egyetértek 
Krúdy urr.d. Az adósságra néz. ■ heh dem Bartbolo- 
maeidesz Jáuos n /. tét. Ne csín ílju ik sok adóssá
got. A i i / : i i> . j), . /. sin h azonban barátja vagyok

A,.i. hogy a városháza ne tákoltassék, hanem ulajijá- 
bán éjiitte-'ék tél, csak helyeselni tudom, de vélemé
nyem szelént az ily hamar nem lehet. A rom. cath. 
iskolatelek megvételét szintén helyeselnem kell. A 
kölcsön eszközlése végett éu is küldöttséget kívánok 
megbizatui.

K égly G u sz táv  megtámadja az elvet, mely e 
kérdésnél alapul vétetett. Az, hogy a városháza felemel- 

i tessék-e vagy nem, kérdés tárgya nem lehet. Ez már 
bevégzclt tény. A !. .'a-•ön engedélyezésének felmeritése, 
szerénte n: in egyéb ijes/.'g.-t ősnél és mystilicatiónáL 
A városháza igy mint van, nem alkalmas a czélra. A 
foltozgat í-s;d körülb. '.ii! .l'tci.o1»;) frt holttőkét csinálna 

ja város. Nem ért egyet azokkal, kik állítják, hogy ily 
hamar nem h-het épil h-rai. Lehetetlenség csuk az. amit 
nem akar az ember A • rosliázát egy hó alatt fel le
het emelni A küldőt?-.''g'm tisztviselőt nem kíván vá
lasztani.

M eskó I’á l :  .M 1" vagyok győződve, hogy o fon
tos kérdés körüli né/cinyilváiiitásokb:iii, mindenkit jó 
akarat vezér. 1. i.dndazáltal nem lehetek egy véleinény- 

; ben azon heves véralkaUiakkal. akik csaknem rohan
nak az . j)itkezéssel Miután nem csak a minisztérium, 
h . szakértő i-, o.i t i.v ilatku/ott, hogy a városháza,

I csekély módosítással he fogad hat ja a törvényszéket, 
nincs szükség a felemelésre Ne feledjük, hogy a vá
ró.-.t félmillió ndo-sí;' terheli, ila valaki meggyőz ar
ról. hogy épitkezui kell; és hogy az építkezést a vá- 

jrosra nézve lmsznos : nem ellenzem. De inproductiv 
beriiházá-ökat urna !.!.áuok. A hiúságnak nem akarok 

' palotát emelni: eak  a szükségest tartom szemem elölt.
Yi d 11 c z k i  v .! .* z s é f :  Ami tanácskozásaink t. 

képvi 1 t! nem j  I »lyu k. Komoly, bonyolult tár
gyaknál a tanácskozást elő kell készíteni. Aki sokat 
markol, keveset szőrit. Beszélünk mindenről egyszerre, 
így lehetetlen inegálhipodá-ra jutn i; lehetetlen jól és 
bely.’sen határozni A jó határozat meghozatalához 
szükséges, hogy a tanácskozás szabályosan folyjon; ez 
pedig c-a! ' ! 'készítés utján érhető el. Bizonyos egy- 
uiá-.Páni kell tartani s úgy haladni tárgyról tárgyra. 
A li. i v i k  eloállité, a előtérbe hozza azt, hogy a 

gyük? Ezt ugybiszom egyelőre ele
gendő ie.sz eldoii:. e. Több tárgyról lehet ugyan be
szélői ; de határozni nem. De merem mondani, hogy 
még c két tárgyban - ni fogunk helyesen határozni 
igy os a; >st. Hogy bizto-i suk a kivitelt, az eljárásnak 
kell heh e-ir-k I nni Indítványozom tehát, hogy e dol- 

1 got adjuk át egy Kiild )-tiégm-k Kiég lesz ha ezúttal 
e.iuyit teszünk. K kf.ld .tt-cg élén a polgármester úrral 
vegye tan cozás utó gy .■ • ur által P tatról bo-

többi kapcsolatos dóig »knt illeti, 
azokat is <• küldöttsége,- l  íietne liizni. K küldöttség 
azután adja In* bizonyos záihatáridő alatt véleményei 
muii ilat il, s u j . vei'• k közös, bővebb tanácskozás 
alá. 1 n megvallom, h *gy az ügy érdemében nem tud
nék szavazni; mert az eddigi tanácskozás nem helyes, 
nem megállapított.

K ra sz u a y  : Ily időleges értekezlet, mint aminő- 
rul előttem szóló kéjiviselötársam beszélt, a fen forgó 
tárgyban, már volt, i n !v értekezlet el is határozta,
hogy u város’. íz felem deu lő. l'ájdal .mi a küldöttség
ueui jár el kellően.

A ’. 18 ■ i 1.1 tervvel, mely egészeia más természetű
épitke/.e- • !;c át tá rgy i/, ne ijesztgessük
magunkat Az épi'k-'zést ne kezelj a város házilag,
liánéin adja ki váll.dk... ónak, szigorú kikötések melleit.
Eu hiszem. hogy a vá ■ -b iz i 2 —ii Iní alatt teljesen ki-
építtethetik k 11. M ti ténhetik azonban
a/is, le gy az épitk. •/ '■-* valami eh"' min láthatott vé
letlen megakadályozza Szükséges tehát ebire arról is 
gondoskodni, hogy ez. -etben miké it történik a város 
elhelyezkedése. Véleményéül szerén*, nem kellene bér- 
házba vonulnia; elfoglalhatná a koroaaépiiietet, melyet 
már különben is (elmondott az azt bérben tartó ke
reskedőknek

S im on : helyesli Vidliczkay Jó /-rí ur indítványát 
s a küldöttség.-t azonnal kinevezte!ni kéri

K ra 1 o v á n - z le v M ór : Nem pártolhatom Vidlicz- 
■ V d i , i en 1 . un  íban a kez

det napjaiban ig a helyes és ozébzeri azon eljárás : 
d" itt jelenleg, a kivit* 1 jji-rczí*.• *• -n egyá'alábaii n in 
alkalmazhat.i. Vesztegetni való idő niiu's. Helyesli Krúdy 
Gyula k 'pvi-i' o ur azon indítván, á \  hogy legalább fele 
emeltessék fel • /idén a város ház inak. Pénz volt, van

T  Á  ii  ( Z  A .

RÖZSIKA.
E r e d e t i  b e s /é lv .

(Folytatás.)
Vannak perc/ek, midőn a lélek ereje a szenve

dések óriási súlya alatt megtörik: midőn a többe 1 
nem titkolható érzelem önként kiül az arezra; s bár
miként titkoljuk és palástoljuk bensőnk világát : olt 
lebeg arczainkon egy sötét felhő, mely meghazudtolja 
a tettetett mosolyt

E parton állott Rózsika. Egész lényén a szenve
dések dúló hatalmát lehete észrevenni; halvány are/fm 
a búnak egész világa tükröződött vissza; és szem .i. 
az egykori ragyogó fekete szemeken, ke-ei .i ko \ . k 
nyomai valónak ész.revi l.etök

Lassankint azonban im géi kőzett a l.-.ko almi nép- 
ség. KI ii 1 a vőfények ajiró p j lov. j .  . áutlii. 
kai; utánuk mindjárt, mag ti. ro p, ;/'r :;' m , ,
Hegy lovával, melyek füleiről c-akug- • » tí !. a tarka
barka kendők

Szerencséje volt a szegély i t ó z d k á - c g -  nem 
messze kellett a templomba menni; aztán ;• :■ Ik i- 
rttakhamar  megérkezett; g pár perez alatt i

A vőlegény arcza Öromtol sugárzott; a loenv; 
s*0,,y P°dig úgy állt ott sápadtan, bah anyai), mint 
egy autómat. Pedig bizony büszke lehetett volna rá: 
a mennyin irigyelték. Hányán szerették volna nagy jó 
szerencséjét, szép fehér ruháját, urakos/orni ! «• C
mégis raoj érezte magát a legboldogt.danabl k >

Aztán jött a .iiii.om dánom. Gerö Péter uram
ugyancsak megmutat:: ■. bog) ; ni utolsó ember a fa-
luban, oly at) lokodoli c-.ipo . lenry P— falván hosz-
SZU idők lefolyása al. h.i e . különbet. A czigá-
11) 01, szinten kit magukért Kivált Dundi c/igány,
a klarinétos, úgy kic/ ■L'azta a javéinál, hogy abból ugyan

, istenes ember Jég) eu ... aki ki iinlja venni, mifele
nótán (lokodik. De i" i j . is k< 'l.<ii oda holmi ujja kon
kimert taktus. UU i.n nk a ch li tánezoló legények

. csengő sarkantyúkkal, s ha :i czigány nem jól húzta,
kivinek ..k a taktust . bog;, .,/ ember szive gyö-
uyőrködött öeniiok.

Azonban .senkinek sem volt oly jó kedve az egész ! 
víg < ‘ ■■ • han, mim ... |; a nyalka vőlegénynek. Mi
kor < la le jftt bal\.m cnya-szonválioz s a remegő i 
lt-./- .it karjai köze kaján; aztán kiálló t véle a kÖ- 

s büszkén ns-z ,.:ie  csengő sarkantyúját: neiul 
•,/ !i/; ' “ h í-, akii,! „ meg ne állott volna rajtok a 

/l " ‘ A  ' a . k o r  i .-/kén elkurjantá magát „csu-,
h;..,al kivilágos kivir.nitig li:ijaha!“ és ismét karjai közéi 

»r kellett volt láti
mennyi leány ki-e: i n . •/eminel a boldog menyasszonyt.

Hu pedig a téu ez.it megunta, oda ment a bujdo-ó 
poharakhoz; s ha történet"- i nem jutott számára po- 
har, emiatt ugyan egy < -..pj»et sem jött zavarba, hanem 
" 5kapta a csmóiiltij . ! kupát s még ö kiáltó cl nagy 
jók. .ívvel: „eb *. ki poharát Cseppig ki nem issza!- s 

telid, n-lclc kujiát fenékig ürité. előbb szépen' 
tcltorditá. h uh! lássa minden ember, hogy egy esetni 
" 111 leai,..,: I : s akkor aztán levágta az asztalra;
1" "' -zi?. f. ...•>? bele a szoba Meg is kell adui aj

.egeit jó l !

mulattatni; mert nem hiába, hogy |><diárnál és táncznál 
darab lóidon kelle p úját keresni : < inkli iimir oly jó 
kedvre hangolt öreget és fiatalt, hogy a vendégek ar
czárói szintúgy piroslott a jókedv.

Csak a lió/sikát figyelemmel k'sérö lelkész lett 
mind komolyabbá. Meg nem foghatta, mi lelte e leányt, 
ki az átaláics öröm közepeit fáj lal i ndulta anv.czal iil 
s/ótlaii. halavátiyau; nem is muiasitá el megkér
dezni tö!e :

— Mi bajod édes leányom V
— Semmi — semmi röhögte alig hallhatóan 

a boldognak hitt nioiiyass2.ii,v; aztán ismét visszaesett 
előbbi fájdalmas elmerültségébe.

(é? k / utczán, a k inufélfáh >/ támasz
kodva < y\ niaeas halvány lilák állt. Szóméi öntudatla
nul a lakodalmas házra valónak szegezve, sipadt ajkai 
<‘>‘ovel é.ssze-zorultak; úgy állt ott, mintha örül állítot
ták volna oda.

A szobából néha ki kiliallats/.ott Gero Péter urain
hatalmas hangja :

Híj dimun-dánom!
Ez itt az én jtárom.

A bab,íny alak c hangra mindannyiszor össze-
i,Í7kodott; nzláii szivéhez kapott s kezei önkénytelenül 
ökölbe szorultak.

Hit ő miért nem megy be a vigadók közé, nehéz 
búját pohárba fojtani V

Nem közénk való, mondja Gerö Péter uram, mert 
szegény. Ez a szegéi) fiú piciig fhytár Pista volt.



ús lesz. Különös fogalmuk lehet azoknak, akik állítják, 
hogy a város szegény. Amely városnak négy millió ér
téke mellett, 300,000 Irt adóssága van, az nem lehet 
szegény. De nem csak pénze, becsülete is van a város
nak, mely mindennél drágább. Midőn tehát gazdálkodni 
akarunk, a város érdekében : becsületéről sem szabad 
megfeledkezni. (Ivözbeszólásolc : Szavazzunk!) Itt csak ' 
az építkezés módját kell eldönteni. Véleményem sze
rént, legczélszeriibb az árlejtés.

K acs ka pártolja Vidliezkay indítványát.
Kő in Íves K áro ly  főbíró nem ellenzi az épít

kezést, ha a kívánt időre, azaz f é deczcuiberhó 1-ro 
elkészíthető; de a megfogott madarat nem akarja el
szalasztani.

J o s z k a  J. nincs egy véleményben azokkal, akik 
nem akarnak építkezni. Szciénte a m m építkezés nem 
gazdálkodás. A toldozgntás, s a városi hatóság kiholye- 
zése szintén tetemes pénzbe kerül, s hasznot nem bajt. 
Mig az építkezés által csak hasznos beruházást tesz a 
város. Ajánlja a városház felemelését.

K ovács G oró nem fojthatja el csodálkozását, 
hogy a képviselet oly hidegen fogadja Vidliezkay ur 
életrevaló indítványát, mely bizonyával több ügyeimet 
érdemel, mint mennyit a képviselet tauusit. Ha ívéit 
akarunk érni, első helyen a pénzügyeket kell rendezni. 
Aki czélt akar érni, annak az eszközt is akarni kell. 
Megengedi, hogy mint sokan hangoztatják, az építke
zést hasznosítani is lehet; de mivel nem látja kidol
gozva : nem pártolhatja e ne/etet. Ezért kell az elöle- 
ges értekezlet. Vidliezkay indítványát elfogadja.

Kensz n a v ti. Nem osztja Kovács Gurő vélemé
nyét. K!sö teendő azt konstatálni, vájjon megkezdhetö-e 
az építkezés, illetőleg hrfejezhetö-o ih-czcinluTliö I-igV; 
Csak hu kiderül, hogy nem fejezhető be a kívánt ülőre, 
jöhet szóba az elhelyezkedő*

K rúdy  G y u la :  lágy látom a tanácskozásokban 
is használják a manővert, nedvhez legjobb eszköz a do- j 
lóg halasztása. A tanácskozások előkészítését helyeslem. 
K kérdést már féléve készítik elő; mégis azt keli hal- : 
Innom, hogy nincs előkészítve. Kz igen szomorú dolog ; 
A régi határozattól visszalépni nem lehet. Az e tanács 
kozás tárgyát tevő polgánne-tcri ; i nti'hen is épitke
zesről van szó. Az épit kezest tehát elodázni lehetlen,: 
nem szabad.

MeR k Ó Páll pártolja Viillie. kav ind.tványát. Hol 
pénzről van szó. ott, számokra. p > kimiit.dákokra 
van szükség. Küldőttséi:■ t kíván k.neveztetni az elő-j 
munkálat elkészítése végi lt

S c x iy  kéri a képv isehtrt, hogy indítványa felett 
határozzon.

. A non. káth iskolát. I k megvá ária i mind • ol 
dalról helyesléssel találko.-v . az a rn it i lép é-ek meg
tétele a kikiilthudö küldöttség t.-end'o le'./• sor../dalik.

Ezután hosszas, erős és •zeuve.i.'dyes xzóváit.i-ok 
keletkeztek, atnehídmik leli. n.: i.ou akaiom untatni
olvasóimat.

A tanácskozás eredménye :
A kir. törvényszéknek Nyíregyházára lett áttéte

lét elrendelő magas intézkedés, na iv iis/ielctti-1 és lia-

Nyiregyházii város főbírája Hoportyról a napok- igy lesz ez, a mai előretörekvö korban mindig : ha a 
han egy sajátságos levelet kapott, mely egyetlen a város különben üdvös határozatainak végrehajtása kö- 
niaga nemében. riil, oly csiga-lassúsággal jár el, mint eddig.

A csaknem cgyivro terjedő levelet egy ispán küldé. X  Textoris Bertalan volt városi írnokot, akin 
melyben felhívja a főbíró urat, hogy ha az onnan két, pár hó óta, az elmebetegségnek jelei naponkint nagyobb 
nyíregyházi szekeres által, a városrészére szállított egy mérvben kezdtek mutatkozni, a múlt héten szállították 
szekér kásaföld árát, ő frt 4i) krt tiz nap alatt meg a budai tébolydába.
m in küldi, r kénytelen lesz az uraság ügyvédjét Nyír 
egyházra szállítani.“

A két szekeres nevéről azonban bölcsen hallgat 
az irás.

Hanem annak az uraságnak is megverte isten a 
gazdaságát, melyet ily ispán vezet

— Ugyan barátom nem tudod, ki ir az x x lap
ban az y . ,. .  divatlapról mindig oly dicsérőleg; a z ... 
divatlapról pedig oly gorombán és gyalázólag ?

— Az y—  divatlap szerkesztője maga.
— Lehetetlen! Hogyan eshetik az megV
— Könnyen. Az, y__ divatlap szerkesztője az xx

napilapnál belmunkatárs; következéskép azt Írhatja az 
x x lap hasábjain saját lapjáról és verseny társaiéról, 
amit akar. Ebben ót senki sem gátolhatja meg. csak 
saját lelkiismerete; azt azonban igen könnyen elhall
gat tat ja.

— És ezt elnézik a lapok megtorlás nélkül V 
Hiszen ez a legrútabb kirablása a közönség hiszékeny
ségének.

— Tudod-e azt a régi, de mindig igaz példabe
szédet, hogy : „a h o lló  a h o lló  szem é t nem 
v iijja  k iC

zafias hálaérzette\ iidvióöltét k.
A kir. törvényszéknek t s járásli r. -ágnak befoga

dósán■ szükséges helyis gél. k'iszcmtrl -e>el s a Vit Misi
ható ái» elhelyezésével, a pol g.im.ist er U; elllü>!.!t te s
Ili-/.!' •rfer János főjegyző tnllve/eté-.1* mellett. Krnsz-
jiav <1i.ilior. Nikels/I.v Mátvás. Sexty József. Sae Mór,
és Vidliezkay .lózs' f ':  » i«» tagok bi;zaltak lm azon
Utii'-ltirt -al. hogv niúköd.'-ii!i közben. i képvisi•letuek.
eddigi utárgyu határo/a'. ii szem eh'.; t t ártsák, s lúkö-
déhiik eredményét időnk int puniósau he • k

UJDONSAGOK.
" A nyircuyllázi k irá ly i törvényszék helyi-

ségeinek kijelölésével megbízott küldöttség, tegnap 
d- lelot! tartá első nyilvános ülését, melyben határozatba 
ment. hogy : a városház homlokzata egész, terjedelmé
ben még az idén felemel telik, s hogy a rom cn'li. is- 
kolutelefc mely a városház lelkének kikerckitése&l szol- 
s/nlgáihat, He gs/.er/ ndó. Ugyanez ülésben kimondatott, 
hogy a készlel ben levő 500,000 darab téglából magá
nosok részére utalványozni nem lehet. A rum eatli is
kolatanács, mint halljuk, az iskolai telekrész eladása 
tárgyában mu gyűlést tartami.

-+- A ‘•zabolrMUcgyei iskolatanács néptuniió- 
egyletek alaki í ábaii fáradozik. A alakító közgyűlést 
folyó évi augusztus bő 1,5-án. N. Kallóban, a reálta
noda-épület tenn -ben szándékoz. . megtartani Az e 
tárgyban szélúidutt tanfelügyelői lelhivást. hely szűke 
miatt, jövő számunk lógja hozni

4- Ajak község fiutni'áhaii, mint onnan Írják, 
a vasúti földi..in 
köztük egy régi gabuutüro, több csouteszkö/., pár bronz 
gyűrű, s néhány n nőst létező állatok fogazataitól égé 
szén eltérő álla i tál illatot t. Igen na :y szolgála’ol 
tennének a tu.h.in 1: • nak az illető taiáioi.. ha e régi 
ségeket a szabolcsi imi/eionnak (régiségtúr) beküld

X  Lapunk kiadója, Dohuy Sándor által bérelt
ház padlása f. hó 15-én reggel fél 7 órakor kigyulván, 
a tető s a padláson volt takarmány egészen leégett. Az 
erélyes oltásnak nemcsak a uádfedulü épülettel kapcso
latban volt cserepes luklxúzat, hanem a leégett tető 
alatti istáló, kamara és konyha belsejét is sikerült meg
menteni a Leégéstől. Az épület biztosítva volt.

\ A nyíregyházi első közvásárló társulat 
kebelében, a kállói-utczai házához kibérelt italmérési 
jog következtében beállott építkezés szükségessége, némi 
válságot idézett elu. Az építkezéshez ugyanis körűibe* 

ilül 8000 frt kívántatik, mely összeg csakis a részvé
nyeknek 20 frtuli felemelése által lóvén eszközölhető, 
a társulat tagjai felhivattak, miszerént nyilatkozzanak: 
ha vájjon hajlandók-e a 20 frt részvénypótlékot fizetni; 
vagy pedig az eddig befizetett részvénydijt visszavéve, 
a társulat kebeléből kilépnek ?

, \  N/.abolcsmeeye népszámlálási kimutatása, 
melynek kiadására lapunk kiadó-tulajdonosa vállalkozott, 
a napokban hagyván el a sajtót, e hét folytán fog szét
küldetni az illető előfizetőknek. Felhivatuuk azért a t. 
ez. ívtartó urak. u gyűjtött előfizetések mielőbbi bekül
désére annálisinkább, minthogy augusztushó 1-söjén a 
példányok lllincz Gyula nyíregyházi könyvárusnak adat
nak át bizományba, mely időponttól egy-egy példány 

1 bolti ára 40 kr. leend.
* Kiihinyi János honvédőrnagyról, kit személye-

l sen is van szerencsénk ismerni, egy igen szép tettet 
| jegyzett fel a hir, melyet a mai önző világban, minden 
: csekélysége mellett sem hagyhatunk cinlitetlenül. A ne- 
! vezett őrnagy ugyanis, épen jegyet akart váltani a nyir- 
| egyházi vasúti pénztárnál, midőn előtte egy szegény 
: munkás csaknem haját tépi amiatti fájdalmában, hogy 
a néhány perez múlva megérkezendő vonathoz 4-dik 
osztályú kocsik csatolva nem lévén, a 3-ik hely árát 
pedig pénze nem futván ki : kénytelen lemaradni a vo
natról. Az őrnagy megértvén a szegény ember baját, 
jegyet váltott részére a 3-ik helyre. Az ekép megvigasz
talt szegény ember, egy kézcsókkal s pár örömkönyű- 

Icseppel köszönte meg a nemes lelkű őrnagy c meglepő 
szívességét A szeretet, melynek oltárán a derék férfiú 
ezúttal áldozott, kisérje utáhan mindenütt.

t  Szabó-Kun Magdolna asszony, Szabó Dávid 
Hzabolcsmegye főorvosának fcledbetleu neje, a példás 
feleség, a gyermekeiért elő anya, a ritka kedvességü 

műveltségű nő, folyó évi julius hó 14-én, élete GO-ik
Hült te-

C SÜVEGESEK.
B e tű sz e d ő  : Kérem szerkesztő ur! mit hagyjunk 

ki a lapból; igen sok a szedés
S z e r k e s z tő :  A „vr/érczikk'-böl mindazt, ami 

Káliéra vonatkozik, nehogy 1>* k Sainii-l ur s
tol>b lapunkat olvasó és fii; n:;.ló, <!■ m ni pártoló haza
fiak harag ját magunkra vm.jiik; toválő.á a ,k é p  v ise 
le t i  y u 1 é s"-ből a ezen
sá okát ; a/ . újdonságok hői a na; \ vt mléghú á l l a s t  

B e tű s z e d ő : Az 
(értsd a szedést)

S z e rk e s z tő  : Bárcsak kinn i- összedőlt volna már.

V.

jclhVannak < 
héjukba vonult:
bár keblükben a bánat 
készebbek ómiiagukat f 
panaszra nyíljanak.

E jellemek kiizé tart-./ott II 
Mióta Gerő V

iek. akik, mint a csiga, saját 
k magukat a világtól: s dúljon

"j lalom lassan «ilö mérge : 
iimint ajkaik gyávaá ld ó .

évében, tüdohiidósbeu jobb életre szenderült -----  -
Iátoknál. I. , bb több urnatorodek. tt.,liej julius lió lG-án délután 4 órakor tétettek le

nyíregyházi ref. sirkert liautjai alá, hová kedvesein és 
rokonain kívül, a tisztelőknek nagy sokasága kisérte 
ki. t>iri álma édes és csöndes; emlékezete áldott legyen!

, r S teinliübcl Cornélia kisasszonyt, a uyiregy- 
. . . .  .• fházi körökben igen kedvesen ismert ifjúi hölgyet,

■ J ** n . ' ‘ hű/.i romai caik. elemi íotnuo- j ;l műkedvelői előadások egyik feledhetlen alakjának, 
dubait, a m i kn/.vi/sgak. holnap es a következő na- , jjteiuhübel Adél kisasszonynak nővérét, szintén juliushó 
j.okou lógnak .nmgtiu tatui. | lfi-áu kisérték az örök nyugalom helyére, az ev. hit

község temetőjébe. A koporsót kiséró nagy tömeg élénk 
kifejezést adott azon részvétnek, melyet az elhunyt 
ifjú hölgy tragikus sorsa méltán megérdemelt. A sze
rető lélek nem tudott már tovább maradni a földön, 
mely a hón szeretett vőlegény halála óta, oly rideg, 
oly ürümtelenué vált; elrepült oda, hol bú nem emészt, 
bánat nem gyötör, remény nem csalogat : hogy örökre 
egyesülhessen azzal, akitől oly korán meg kellett válnia. 
Csendes és zavartalan legyen az álom, mely a boldo
gult nak szenvedésekben gazdag életét örökre kioltó.

X  A szabolcsin egy ei s hajdnkcrftleti tanfel
ügyelő Tokaji Nagy Lajos ur uuagysága az alább ol
vasható felhívás közlésére kért fel bennünket, mit ezen
nel örömmel és készséggel teljesítünk s egyszersmind 
melegen ajánljuk azt u. é. olvusóiuk becses figyelmébe. 
A felhívás következőleg hangzik. „A gyermekek iskoláz
tat*-.nak, s ezzel a népnevelő* fejlesztésének egyik leg- 
nagyobb nehézsége számos szidok szegénysége, kik a 
szigorú téli időszakban, — nem képesek gyermekeik
nek hideg- és sártól, s ezek behatása folytán a gyenge 
gyerünk egészségét veszélyezö kóroktól megóvására,— 
gyermekeiket lálthelivel és felső meleg ruhával ellátni. 
E baj orvoslására ti társadalom van hivatva. Ez orvos- 

! ni k, a keserű csalódás még keserűbb szavakat adott ! lássál foglalkozó emberszeretet, — a legnemesebb fel- 
. il.aira. s kin tölthette volna inkább b> n  mint a adatok több nemét, egyszerre tölti be: a testi szenve- 
szegóitv Ró/-.kán, aki. hiedelme szerént. saját maga dóst jó részben elhárítja, s a lélek művelését, és ezzel, 
kéri.ette hálójába fiát, hogy nugát gazdaggá tegye. egy-egy nemzedék anyagi jólétre képesítését elöscgéli. 

Nem is mulnsltolti. cl, ulnd csali luli.-lutt, boízu- | K<*djiik meg ez orvushíit. Szabolcsmegye wéplelkii höl-
■ . 1 írvni e n li.iif uvtiilijat tölteni rajta.

\  A N -Kallóban megnyílandó i zidei tan ító - '
konc■zdei tanlnlkain! in leendő részvétele c. ez ideig

1 összesen 184 tanitó jelentkezett.
=  L u k  !cs Ödön ref. lelkész urunk nviregvházi

leikéiszszó va' is /ta tása végre ténynyé vál t. Volvo hó
. lG-án tartatott meg a  végleges választás titkos, de!
t a/.er t ezúttal iis egyhangú szavazás Ufjáa. Az eg.ház
' közs t /  keserű a kikelt, az egyházmegyén k o válasz-
1 tá t kérdése 1... l ih merev é> kihívó magát;art;isa eilen.
s óvását jeleni é ki ezen, a protestáns elv uézetek s
az egyéui szab 1 és o . írlal elnyi ra ir iny-
/.ott. •minivel nem indokolható eIjirás ellen.
melv■ óvását a jt'g\ zi könyvbe azonnal fel vétetni s az

jegyi ::«/ Illeg , eve1 is kö/ölietni kérte.
A nvii*. vli-í/.i ü u ik c r tc s /c t , melv 4 év 1

előtt állíttatott tel, lüöii a /  il!e >> ii.ukeitészu' k híjaink
jele: i s/.aaiábai i k >//' ’"M l.iid •• - •bői látszik, : otolás
inán váliól végkép megszűnik Sajnos, hogv e mükerté-
s/.et éji n akki n s/.ünik meg. amidőn teremteni kellene
olya Mily égi •tő szükség volna cgv is k o la i i k e r t  é sz -  '
g a z. d á s z a t r a. 
város teendői j. lőnie;

>y ii v p k e r t r  e ! Igaz, hogy a 
roppantul megszaporodtak: de

'-'ka
iram cz.ifra négy lovával liaza- 
sxiint meg kis szivében a szen-riipitette, azóta sohas 

védések kinzó mardo a-a
Első napjai folytonos megszokásban tőitek. Férje 

dicsekedve nmloguiá meg neki ege-.- gazda- igát: nn g- 
nézték a négy tinót, melyet szoktatásképeh maholnap 
jármolni lehel; élvezeté a csüróskertbe. hadd lássa, 
hogy nem üres a paij. •*/. öreg lirmné asszo
nyom fogta elő; kitárta előtte e g k a m a r á já t  a nagy 
mosúteknötöl le az utolsó kar s mikor mindent 
sorba mutogatott, hiú ki . gun ■ an nevetett a szeme 
közé, mintha csak mondaná : no koldus, már most te
mutasd meg, unt hoztál a házhoz----

Mert az öreg Gerönó asszonyomnak sehogysem 
tetszett fia házassága. Rég kinézett már ö számára egy 
leányt, a biróné Zsuzsikáját, aki. közbe legyen mondva, 
nagyon haknfántos kis teremtés volt; mert ha úgy 
tudta volna pergetni az orsót, mint ahogy saját nyel- 
vecskéje pereg : régen lérjnél volna. Épített fellegvá
rakat, arauyáhnakat fia jói újéról: szinte előre beleélte 
magát u nagy gazdagságba : nem e-oda tehát, hogy 
midőn eme* arany álniak fia egy lépésére sem un né lö-

M ind járt az. első napokban az öreg Borókáé ve
tő lőtt be Ueroné asszonyomhoz, aki. amellett, hogy a 
falu szája volt, leggyakrabban megfordult Geroné asz- 
azoiiyom házánál

— Hát hogy mondja az uj menyecske V Kérdő ti-

gyei, s a legtisztább hazafiui érzületű férfiúi : elsők s 
egyek voltak mindig a humanitás s érzelem hódolatá
ban, — s midőn nemes és magas czélt kellett kiküz- 
de.n. — A legközelebbi múltról, a jelen nemzedék ko
rából vett példákul hivatkozom többek közzül : a m. 
tudományos aeademia palotájára, melynek kezdeménye 
szabolcsmegy ei, s az első adományozók sorozatát, sza-

tokteljes suttogás-ni, miközben szemeit kiváncsian jár- 1)olcsinegye!ék 'nevei képezik: hivatkozom a megyei kór- 
' tata körül a szobában. I házra, mely épen életerőssé fejlésre alakulásban van;

— Csak megvan valahogy édes szonis/édusszony. hivatkozom a szintén társadalmi utón létre jött nv k.
Válaszolt az öreg Gerönó gúnyos nevetéssel — Lát- reáltanodára, melyben a megye egy nagy jövőjű s nagy

; -zik, hogy hozzá vau szokva a munkához; egész nap — több megyékre terjedő — vidéken, eddigelő, egvet- 
! m in csinál egyebet az'istenadta len hasonló irányú középtanodát nyert. Ezek : emlék-

— Ugyan ugy-eV no lám! pedig én azt hittem menyes (monumentális) jelei e megye tetterös buzgal- 
l'enn fogja hordani az orrát; no de annál jobb, igy mának. Ili a szegény gyermekeket segéljük a nevelés 
legalább nem felejti cl, hogy ha Isten fel nem fogja áldásai élve/eter> — nem az idézett példákhoz hasonló

j ügyét, akár örökös cseléd maradhatott volna. eredmény ben kézzel fogható, de még magasztosb kö-
— Hú iu  előttem nem is gebeMkcillk. l.:,llj;> Uo- i tclmc-t teljeitüük Vlagasrtosbbat aíért, mert ily eléí

r t ta l H u on om . ü i u iU  n n i  f s a ;  még mait eu k  h<«. n i ]  Kv,;..,-.U— n ca k  az nUmcinzedckbcii erleli 
iiicgkimcleni egy kicsit, ila cseléit volt. Icgje.i cselei, >»<•«: — kctsegknúl nagyobb morteko igenjeltetik a 
legalább azt se kell annyit tartanom; ilc lia aztán va- maga. becsvágynak az. onzetkiiseguek, mint oly to

rtamit nem kedvemre tesz. fogadon, istenem úgy kilódi- fekvéseknél, melyek eredményei közvetlenül élvezhetők, 
itom a házamból, begy csak liult helye marad ’ * közismert buzgalom, * kijelölte., a népnévéit*, korún

buzgalom, mely i i gye lakosamul mindig nyilvánult.
(Vege kov.) reinénylcnein engedi, hogy a megye közönsége, s kivá

lóan a nők élénk kedvteléssel lógnak az emberszeretet 
c törekvésével foglalkozni — > e részben — meg va-



gyök győződve — hogy igény télén fölkeresem, uz ügyért 
— melyért részemről is buzgólkodum — méltánylatbau 
részesül,és seni pártfogoló ajánlásra, sem lelkesítő szól- 
lamokra nem szorul. Kötelességemnek tartom ennélfogva 
csak a gyakorlati kivitel kérdését érinteni. A gyűjté
sekkel foglalkozók — kiknek nevei jegyzékbe vezettet
nek : — legyenek kegyesek gyűjteményeiket, a követ
kező helyek s urak egyik bármelyikéhez u. m. Nyir- 
B á th o rb a n  : Mandel Eduárd, Szilcz Ferencz; Uj-Fe- 
jó r t ó n :  László Alajos, Szoboszlay József; Nagy-Kál- 
ló b an  : dr. Bleuer Miklós, Korányi Miklós; P.-La- 
d á n y b a n : Kálmán Lajos, Venczelly Mihály ; N ádud
v a ro n : Lukács Ignácz, Nagy István; N y íreg y h á 
z á n : dr. Baruch Mór, Bodnár István; Sz.-M ih á ly o n  : 
Dolánszby Alajos, Tóth Miklós; P o lg á r t :  Eperjessy 
Ferencz, Némethi János; B.-Uj v á r  oson : Horváth Jó
zsef; Roztomilli József; K .-V árdában : Györgyényi Ig
nácz s ifj. Szabó László urakhoz f. 1871. augusztushó 
végéig beszolgáltatni, kik e felkérésem folytán méltóz- 
tassanak a náluk begyülő összegeket egyelőre takarék- 
pénztári elhelyezés végett dr. Bleuer Miklós úrhoz, a 
megyei iskolatanács pénztárnokához beküldeni A kegy
adományok szétosztására a megyei iskolatanácsot fo
gom felkérni, és pedig akként, hogy minden hitfelcke-

zetü egyházközség iskolaszékétől, a szükségletre nézve, 
kimutatást kérvén : a kegyadomáuyok erejéig, tiu s le- 
áuy gyermekek számára, tömegesen s árlejtésileg bevá- 
sárlandó meleg ruha-kelmét és lábbelieket, — kiosz
tásra, a megadományozott különböző hitfelekezetü egy
házközség iskolaszékének adja át. E tömeges gondos
kodás által, úgy vélem, czólszerübben s gazdaságosab
ban lehet a szükséget szenvedő gyermekeket kisegíteni: 
mintha az, egyes községenként helyi gyűjtések, s gon
doskodás által történhetnék; s annálinkább, mert egyes 
községben néha nagy a szükség, s nincs áldozatképes 
ember, mig másutt fordított viszony van, — mely arány
talanságot, e társadalmi solidaritás, leginkább kiegyen
lítheti. A megyei iskolatonács aztán, az elért s eszkö
zölt eredményről : nyilvánosan be fog számolni. Fölké
rem teliát Szabolcsniegye egész közönségét, úgy egyes 
tagjaiban mint egyetemében, hogy most, jó eleve ké
szülve a téli idényhez : legyen kegyes e czél érdekében 
minden ügybuzgó egyén, — tehetségéhez képest — fillé
reit felajánlani, — és saját körében, másoktól is ado
mányokat kérni. N.-Kallóban 1871. május 29-én. Ilaza- 
fiui tisztelettel T o k a ji Nagy L a jo s 14

Nyilvános köszönet.
Alulírott kedves kötelességének ismeri nyilvános 

köszönetét, elismerést szavazni a „Nemzeti biztosító 
társulatinak f. hó 5 én leégett selyem-utczai 863-dik 
számú ház kárfelvételénél tanúsított pontos és gyors 
eljárásáért, melyet a biztosított kárösszeg teljes meg
térítése követett.

Midőn a czimzett biztositó társulatnak loyalis el
járását nyilvánosan kiemelem, egyúttal nem mulasztha
tom el. e biztositó társulatnak Nyíregyházán „ Stern 
Kínáiméi és fia“ kereskedő czégtiél levő föügynükségét 
a legmelegebben ajánlani mindazok figyelmébe, kik ja 
vaikat az elemi csapások ellen biztosítani kívánják.

Nyíregyházán, 1871 juliushó 22.
Galúnti Lajos.

Szerkesztői üzenet.
Annak a bizonyos lia/.afiuak Nyíregyházin. Vettük 

levelét, melynek tartalmút szívesebben olvastuk volna egy bizal
mas ruegkeretvéiiYben. Sapienti puucu!

Felelős szerkesztő : K. km etliy  István.

IGKEN FONTOS!
a befőttekkel foglalkozók részére.

Alulírott tisztelettel tudatom a helybeli és vidéki t. ez. nagyérdemű közön- 
séggel, miszerént

Eckstein Albert nagyhírű bécsi vegytani gyárában készült, s legjobbnak elismert
befőtten üvegek borításúra legrzélszerfíbb

PERGAMENT-PA PIROS
kicsinyben és nagyban igen mérsékelt áron, és pedig l könyv 24 iv 1 írt 40 , és egy ív 
7 kron nálam kapható. — Mire nézve számos megrendeléseket készséggel elvár

ORKÁN KAROLY
(36) 3—2 kereskedő Nyíregyházén.
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Jó  minőségi! és olcsó

ZSIN D ELY
nagymennyiségben
3-1 kaphatii

Haszonbérleti hirdetmény!
A nyíregyházi 1 -sö házvásárló részvényes társulat tulajdonát ké

pező Nagy-1\állói-utczai 1056 — 1057. száinu azon lakház és telek, mely 
jelenleg a helybeli polgári olvasó-egylet helyiségéül szolgál, a társulat 
részéről kibérelt ituhnérési joggal folyó évi Szt.-Mihály-naptól 3 évre ha
szonbérbe adatik, miről a vállalkozni kívánók azon kijelentéssel értesittet- 
nek, hogy a feltételek felöl maguknak alulirtnál 136-ik sz. a. szerezhetnek 
tudomást.

Kelt Nyíregyházán, 1871. julius 13-án.
Kmszuay Labor

társulati elnök.

Nyomatta kiadja Dobay Sándor,




